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Stoffneuheiten
in Baumwolle, Kunstseide,
Zellwolle und reiner Seide,

gefärbt, bedruckt und Phantasie

Spezialität
die waschechte und knilterjreie
bégé Kunstseide uni und bedruckt

Tissus nouveauté
en colon, rayonne, fibranne
et pure soie, teints, imprimés
et fantaisie

Spécialité
rayonne bégé lavable et infrois
sable, unie et imprimée
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BOSSHARD-ßUHl&R
cO.A..G. WETZIKON

SEIDENSTOFFWEBEREIEN
GEGRÜNDET 1862

BB-TISSUS DE QUALITÉ CONNUE ET RECONNUE

BB-FABRICS ARE KNOWN FOR THEIR QUALITY
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Tissus haute nouveauté en soie naturelle, nylon et rayonne. Soies pour cravates. Spécialités : damas et taffetas pour bannières et

costumes ecclésiastiques. Les Soieries ZURRER sont fabriquées par:

WEISBROD-ZURRER SOEHNE ZURRER SILKS
HAUSEN a/A Zeh. (DARWEN) LTD.

SUISSE DARWEN, Lanes. England



SILK AND RAVON MANUFACTURERS
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RUDOLF BRAUCHBAR & C,E, ZURICH

tFof Crêpe de chine et twill, pure soie, impression main, haute nouveauté,
\jjssi de la Collection Printemps 1950.
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SIBER &WEHRLI S.A.
ZURICH

FABRICATION DE SOIERIES

• •
• •

• • •
• • •

• • •
• • •

• • •
© • •
• • «

• • •

• •
• •

© •
• •

» •

• •
© •

• •



^.ABRAHAM 8cCIE.SOIERIES S.A.
ZURICH

TISSUS NOUVEAUTÉS

EN SOIE ET RAYONNE

UNIS ET FANTAISIES.

REPRESENTED IN U.S.A. BY ABRAHAM SILKS CO. INC. NEW YORK
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Filature de soie artificielle (rayonne)

pour tissage, tricotage
bonneterie etc.

Spécialité: crepe



Stoffel & Co. St. Gall

present a velveteen product in 24 modish shades
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Costume boutonné pure laine, garnitures

angora, tricot main.

Button-on-suit, handknitted in pure
wool, with angora trimmings.

Trajecito abrochado de pura lana
con adornos de angora, punto a mano

Anknöpfer aus reiner Wolle mit
Angorawolle-Verzierung, handge-
striekt.

Barboteuse sans manches, pure laine,
tricot main, avec motifs brodés.

Sleeveless pure wool crawlers,
handknitted, with embroidered patterns.
Mono de pura lana sin mangas,
de punto a mano, adornado
de dibujos bordados.

Spielhöschen mit ärmellosem

Oberteil aus
handgestrickter
reiner Wolle mit
gesticktem
Muster.

Barboteuse à manches, tricot main,
pure laine, garnitures brodées.

Hand-knitted pure wool crawlers with
embroidered trimmings.
Mono de pura lana para nino, de punto
a mano con adornos bordados.

Handgestrickte Spielhose aus reiner
Wolle mit gestickten Verzierungen.





LES FABLES DE LA FONTAINE.

LE MEUNIER, SON FILS ET L'ANE
Qui prétend contenter tout le monde et son père
Ni le meunier, ni son fils, sans doute.
Mais s'il s'agit d'une DOXA,
Les plus exigeants tombent d'accord.
Imperméable aux poussières DOXA l'est.
Résistant aux chocs Elle y résiste.

Antimagnétique Automatique
Encore et toujours DOXA.

DOXA
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WALLENSTADT WEAVING MILL WALLENSTADT
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LIMITED A. & R. MOOS, WEISSLINGEN (ZURICH)
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/TÜNZI
Manufacturers of Silks

and Fine Rayon Fabrics
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/TijNZI /ON/ LIMITED
H 0 R G E N - ZÜRICH
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DYED
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BS»HWMSis
TRANSPARENT ORGANDIES
MERCERIZED MUSLINS

VOILES
OPALS
PRINTED DRESS FABRICS
IN COTTON, STAPLE
FIBRE, ETC.

SMALL FANCY HANDKERCHIEFS

HANDKERCHIEFS
SQUARES-WHITE,
COLOURED OR PRINTED • " V, 1 ' r "

FABRICS FOR CURTAINS AND

HANGINGS
FANCY AND PRINTED FABRICS
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THREE LEADING FIRMS OF THE SWISS CLOTHING INDUSTRY

REPRESENTED BY CHARLES ZIMMERMANN - ZURICH - BAHNHOFSTR. 44 - SWITZERLAND
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